Innovation Humanities and Social Sciences Research
Volume 22, Issue 8 (2026). ISSN: 2949-1282

VK 81°255.4

KOHIIENT «(IIBITAHCKAS IYIIIA» B CUCTEME PYCCKOM U AHIDIMMCKOM
KYJIBTYPbI

IIumyuyseBa Jlapbs Cepreesna, KosiioBa Apuna AjiekceeBHa

Poccuiickuii rocynapcrsernnblii yauBepcutet uM. A.H. Kocbiruna (Texnosioruu. J{u3aiin.
HckyccTBo)

Mocksa, Poccus

AHHOTamusi. B cTaTtbe mMpoM3BOIUTCS CPaBHUTEIBHBIA aHAINW3 OPUTHMHAIA CTUXOTBOPEHUS
Penpsapna Kurumnra «llpiraHckas Tpoma» M €ro IMepeBOJa, BBIIOJHEHHOro ['puropuem
MuxaitioBudeM KpyKKOBBIM. ABTOPbI OTMEUYAIOT PA3JIMYHOE MECTO B CEMUOTHYECKON CHUCTEME
AHTJIMACKOM U PYCCKOM KyJBTYpPbl KIIFOUEBOTO KOHIIETITA «IIBITAHCKAs AYIIa» U JPYTUX CBA3AHHBIX C
HHUM KOHLIENTOB OPUTHMHAIIBHOTO U MEPEBOIHOTO TEKCTOB.
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Abstract: This article presents a comparative analysis of Rudyard Kipling's original poem
"The Gipsy Trail" and its Russian translation by Grigory Mikhailovich Kruzhkov. The authors
examine the differing positions occupied by the key concept of the "gipsy soul" — as well as other
related concepts present in the source and target texts — within the respective semiotic systems of
English and Russian culture.
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1. BBEAEHHUE

AKTyaJllbHOCTh CTaTbU OTNpENeNseTCs KOHIENTyaIn3aluell pycCKOro KyJbTypHOTO Koja B
npoliecce cornocTaBieHust cTuxorBopeHust Penpapaa Kummunra (1865-1936) «The Gipsy Trail» u
ero mepeBojia Ha PYCCKHH sA3bIK. TpaHchopManuy, UCTIONb30BaHHBIE MEPEBOJINKOM, OTPAKAIOT HE
TOJIBKO CIIEIU(PHUKY PYCCKOTO S3bIKa, HO U CBOEOOpa3He PyCCKOro KyJIbTYPHOTO KOJa, €ro OTJINYHe
OT KOJIa aHTJIMHCKOUN KYJIbTYPBI.

[TapanienbHOE CyLIECTBOBAHME AHIVIMMCKOIO OPUTHMHAIBHOIO TEKCTa M PYCCKOIO NEpeBoja
ABIISICT COOOM SIPKUM NpuMep JBOWHOIO KOJUPOBAHMSA, CTABILErO OJHUM U3 MarucTpajbHbBIX
HaIpaBJICHUH MCCIIEOBAHNS B COBPEMEHHOM JINTEPATYPOBEACHUH U KyJIbTYpOJoruu [2; 7; 8].

OpurnHai W TIepeBOA O0pa3yloT EAWHBIA TEePEBOAYECKUN THIEPTEKCT C JIBOWHBIM
KOAUPOBaHUEM, NOCKOIbKY Kozabl P. Kumnnra u I''M. KpyxkkoBa kapJuHaJIbHO OTJINYArOTCS APYr
OT JpyTa, OTpaXkast KOJbl UX HallMOHAJIbHBIX KyJIbTYD.
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B memom, y KakIoro mosta CBOW JWYHBIA KOJ, U OJIHA CTaThsi MOXET OBITh IMOCBSIICHA
PEKOHCTPYUPOBAHUIO TAKE HE ABYX, & TPEX MOATUYECKUX KOAOB [3].

B Oamnmane ¢ snemeHtamu mocnanus W necHu P. Kumiwnra, mony4mBIIeidl M3BECTHOCTH B
PYCCKOH KynbType Kak poMaHC «lIpIraHckas Tpoma», «IaTTepaHy», TO €CTh LILITAHCKOMY 3HaKy Ha
3eMJle, COOTBETCTBYET «IIbIFaHCKas 3Be3la>» OTa IepeBoguecKas TpaHcopmauus yKa3blBaeT Ha
HAIPSDKEHHYI0 CMBICIIOBYIO AYTY, TapaJloKCaabHO COSAMHSIONIYIO aHIVIMMCKYIO 36MHYIO TPOILy, C €€
LUBIFAHCKMMHU 3HAaKaMU-<{IaTTEPAHAMU>} U PYCCKyl0 HeOecHylo 3Be3ny. OCMBICICHHIO 3TOrO
IIEPEBOYECKOrO NMapasoKca U MOCBALICHA CTAThsI.

CruxorBopeHne KumiamHra oTHOCUTCS K IEpUOy paciBeTa ero Tsopuectsa. OHO oTpaxaer
XapaKTEpHbIA Uil HEro MHTEPEC K MPOCIABICHHI0 BpUTAHCKOW HMMIEPUH, K «IK30THUYECKUM»
KyJnbTypaM u oOpa3aMm CBOOOJBI, CTPaHCTBH, NPUKIIOYECHUH. BrepBeie CTHXOTBOpeHHE OBLIO
oy 0IMKOBaHO B Jekadpe 1892 r. Ha cTpaHUIaX aMepuKaHCKOro xypHaia <I he Century>x ITpu sTom
NPSMBIX CBHJIETENLCTB TOTO, 4TO KHUIUIMHT MMeN JIMYHBINA OMBIT OOLIeHMs C LbiraHamu, HeT. Ero
MPEJICTABICHUSI O LBITAHCKOM KYJbTYype MOIJU (OPMHUPOBATHCS IO BIUSHUEM JUTEPATYPHBIX
UCTOYHUKOB, Hampumep kauru J[xopmxa bopo «/lasenepo» (Lavengro) [1], sx3emiuisip KoTopoii
XpaHwicsi B kabunere mnucarens. lLlpiranckas Tema ObUla YacThiO KYyJIBTYpHOTO TpeHJa
BUKTOPHUAHCKOM 3II0XH.

2. <PATTERAN>»HU EI'O CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHHUE

BaxxHeHmmM cuMBOJIOM CBO€0OPa3Hsl IIBITAHCKOTO KOJIa KYJIbTYPBhl, MIIM LILITAHCKOW TYIIH, B
ctuxoTBopeHuu Kurunnra siBnsercst «Romany patterany». 9To c10BOoCOUETaHUE TPUK/IbI OSBIISAETCS
B OPUTMHAJIIBHOM TEKCTE. A NMEPEBECTH €ro JOCIOBHO HEBO3MOKHO, IOITOMY Ba)KHO OOpaTUTHCS K
Ay TEHTUYHBIM KOMMEHTAPUSIM.

«The Gipsy Trail>>ynomunaercst 8 pomane /[xeka Jlonmona «Manenvkasn xossaika 60161020
oomay (1915) [5]. B saTom mpowusBeneHUH repor 00CYKIAIOT U TMOIT CTUXOTBOpeHHe Kuruinara, a
TaKke OOBSCHAIOT 3HAUYCHHE KOHIenTa <«Romany patteran> («marrepan»), KOTOpPbIi (GUTYpUPYET B
tekcte. OHA W3 TJABHBIX TepoWHb, [laona, HauMHAET HameBaTh mecH «l[piranckas Tpoma>; u B
pe3ysbTaTe HAYMHACTCS TUAJIOT O CMBICIIE CIIOBa «martepan». OIuH U3 MepCOHaXEH 00BICHALT:

«lammepan — 3mo 08a NPYyMuKa, nepekpeweHuvie 0coobiM 00paA30M U OCMABNIEHHbIE HA
dopoze; HO 0ba NPymMuKa HenpemenHo OO0JINCHbL ObIMb 835Mbl Y 0ePesbes Ul KYCMAPHUKOS8 PA3HOU
nopoowl. 30ecsb, 8 UMEHUU, NAMMEPAH MONCHO ObLIO Obl cOeNams U3 6eMoOK MAHCAHUMbL U MAOPOHBO,
0yba u cocuvl, OyKa u OIbXU, 1A6PA U elu, YEPHUKU U CupeHu. Dmo 3HAK, KOMOPbIl YbleaHe
ocmassiom opye opyey: mosapuuy — mosapuwyy, 6031001eHublll — 60311001eHHOU>>[5].

[Tocne aToro nepcoHak Mpo0JKAET HANIEBaTh CTPOKU U3 CTUXOTBOpeHUs Kuruinnra:
Follow the Romany patteran

North where the blue bergs sail,

And the bows are grey with the frozen spray,

And the masts are shod with mail.

Follow the Romany patteran

Sheer to the Austral Light,

Where the besom of God is the wild South wind,
Sweeping the sea-floors white.
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Follow the Romany patteran

West to the sinking sun,

Till the junk-sails lift through the houseless drift.
And the east and west are one [9].

PaccmaTpuBasi cpenctBa XyAOXKECTBEHHONW H300pa3UTENBHOCTH B AHTIUHCKOM S3BIKE, MBI
CTaBUM BOIPOC, KAK UIMEHHO SI3BIKOBBIC €MHUIIBI — OT TOYHBIX 3THOTPA(U3MOB 10 CHMBOJIHYECKHX
Metadhop — GopMUPYIOT OOpa3HBIH CTPOM NPOU3BENEHUS U TPAHCIUPYIOT ONPEICICHHYIO
KyJIbTYpHYIO ONTUKY. [TokazaTenbHBIM MPUMEPOM 311eCh CIYKUT cTuxoTBopeHue P. Kurmunara «The
Gipsy Trail» B mepeBoge I'.M. KpysxkkoBa [4]. DToT ciydail yHHKaJIEH, TaK KaK JEMOHCTPUPYET HE
NPOCTO TEPEBOJl, a KyJIbTYpHYIO TpaHcIulaHTaiuio [6], roe cpenctBa M300pa3HTENLHOCTH
MIPEeTEepHeBaOT KapAUHAIbHYIO TpaHCPOPMAIIHIO.

B ocHOBe OpHrMHAIBHOTO CTUXOTBOpPEHMs KUIIMHra JeKUT MNPUHIUI STHOTPAPHUECKU
TOYHOH, «MMIIEPCKON» KOHKPETHKH. AHIIIMHCKUN MO3T MUCIOJb3YET JIEKCUKY, KOTOpasi CIYXHUT He
TOJIBKO JUIsl CO3/1aHUs KOJIOPUTA, HO U JUIsl HAHECEHUS HAa KapTy MUPA OIPENEICHHbBIX KYJIbTYPHBIX U
reorpaguueckux koopauHat. K TakuM cpeacTBaM OTHOCATCA LbITaHCKME cioBa: Romany
(camoHa3BaHME LBITAH), gOrgio (He-IbIraH), patteran (IOPOXKHBIM 3HAK M3 BETOK JBYX Pa3IHMYHBIX
HOpPOJI JICPEBbEB WM KYCTapHUKA, YKA3bIBAIOLIMH MyTh TabOpa); KOHKPETHbIC TONOHMMBI: Mahim
woods (iteca 6mu3 bom0Oest) — mecto, cBsizaHHOe ¢ jaercTBoM camoro Kurmmara; Austral Light
(Bo3morkHO, FOxHBI KpecT wiu mosipHOe CHUSHHE — CJIOBOM, MMOITHYECKHUI 00pa3 FO)KHOTO CBETa B
[IEJIOM) — KOHKPETHOE aCTPOHOMHYECKOE M HABHTAIIMOHHOE TOHSITHE, OTChUIAIONICE K FOKHOMY
MOJIYLIapHIO.

Takum oOpasoM, KuIUIMHT cO3MaeT «HUMIIEPCKYyl0 KapTrorpaduio», TA€ CpPeICTBOM
n300pa3UTEIbHOCTH BBICTYNAET MPENEIbHO KOHKPETHOE, MOYTH JOKYMEHTAJIbHOE CIIOBO-PEas.
OTOT NMpHEM MO3BOJSAET «IPUCBOUTH» IMPOCTPAHCTBO YEPE3 SI3bIK, PA3METUTh MHUP HMIIEPCKUMU
BEXaMH U LIBITAaHCKUMH 3HAKaMHU.

Hrak, «Romany patteran» y Kumnuara — 310 He mpocTo 3THOrpaduyueckas peanus HIU
JNOPOKHBIA 3HAK, 3TO BAXKHBIA CEMUOTHYECKHMU KOJ KYyJbTYpPhl LBITAH B KOHTEKCTE AHIVIMMCKOMN
KyJbTYpBl, KOTOpas HAJENSeT UX CIOCOOHOCThIO K BHYTPHUITHHYECKOH KOMMYHHUKAIUH, 3HAKU
KOTOPOM MOHSITHBI TOJIBKO «ITOCBALIEHHBIMY. L[pIraHe KOUyIOT 10 3emiie, U 3TOT CUMBOJ YKa3bIBaeT
Ha MX BJIACTh HAJ 3€MHBIMU IPOCTOPAMH, YTO COJNMKAET UX C HOCUTENSIMU aHTJIMHCKON KYJIbTYpHI,
KOTOpBIE TaK)K€ MBICIAT BilacTh BenukoOpuTaHUM HAJl MUPOM, KaK BJIACTh HaJ TEPPUTOPHUSMU B
apyrom nonyurapud. OJHaKoO B OTIIMYHME OT TaKUX MMIIEPCKUX TOMOHHMOB, Kak «Mahim woods» u
<Austral Light>sy ¢ukcupyromux KOJIOHHATBHBIC KOOPAWHATHI, MATTEPaH NMPUHAIICKUAT HHOM
cHCTEeME LIEHHOCTeH. DTO CHMMBOJI BHYTpPEHHEH CBOOOJBI M KOUYEBOW BOJBHHIIBI, KOTOPBIM, XOTS U
IIPUBSA3BIBACT AyX HApPOJa K 3eMIIe, K €€ MPUXOTIUBBIM IPOCTOpPaM, HO HE HAaHOCHUT MUD Ha Kapry,
yKa3bIBasi HA TAHBIE Iy TH, MOHATHBIE TEM, KTO CIOCOOEH «YUTaTh» MOJOOHBIC 3HAKH.

B opuruHampHOM CTHUXOTBOPEHUHM IIPEACTaBICHA HMIIEPCKas M LBITAHCKas CHCTEMa
CHUMBOJIOB, CO3JIal0lIas cMbIciIoBoe HampsbkeHue. B nepesone I'.M. KpyxkoBa 3T CHMBOJIMYECKHE
PAABI IEPEOCMBICISIOTCS. B KOHTEKCTE TPaAULIUN PYCCKOHN KYJIBTYPHI.

3. CUMBO.JI «IIBITAHCKOM 3BE3/IbI>»

Ob6pamasicy k nepesoay .M. KpyxxkoBa («MOXHaThIii IIMEIb — HA JYUIHCTBIA XMEIb...»),
BaXXHO OTMETUTh NMPSIMO MPOTHUBOINOJIOKHBIM MOAXOA NEPEeBOIYMKA K BOCCO3IAHUIO IMPOCTPAHCTBA
CTUXOTBOPEHUS, €T0 XPOHOTONA. DTy MEPEBOJUYECKYIO CTPATETMIO MOKHO OXapaKTepU30BaTh Kak
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YCTAaHOBKY Ha TE€HEepajlu3aluil0 M poMaHTu3auuioo. KpyKKoB OTKas3blBaeTcs OT  Y3KOM
THOTpapUUECKON JIEKCUKH B MOJb3Y YHHBEPCAIbHBIX, a0OCTPaKTHBIX CUMBOJIOB. KitoueBoe ciioBo-
peanus, UMerlee CUMBOJIUYECKUM CMBICH, <{atteran>> mpespalnaercs B «UBIFAHCKYIO 3Be3ay». B
opuruHasie KuruimHra HuKaKkoi 3Be3/1bl He ObUIO, a HATTEPaH — 3TO HE 3Be3/a U Jjake He MeTadopa, a
BIIOJIHE OIIPE/CIICHHBIN 3HAK.

Konkpernple wumnepckue sokyckl (Mahim woods, Austral Light) yctymaror wmecto
0000IIEHHBIM, KOCMHUYECKUM 00pa3aM: «HOKHBIC HIMPOTHD), IOJISIPHBIE OTHU», «0arpoBErOIIHe
HeOecay. Ecmm KurummHT BeneT cBOEro 4mraTesis 10 BIIOJIHE pealbHOW reorpaduveckoil Tpore, To
Kpy’KKOB OTHpaBisieT €ro B pPOMaHTUYECKOE MMy TEIISCTBUE TI0 OECKpaitHEMy KOCMOCY.

[Ipu »>TOM B mepeBojie MpeodiiaiaeT KOHKPETHO-TIPEAMETHAS JIEKCUKA (300HUMBI: «IIMEIbY,
«MOTBUIEKY», «IAIUISH»; TOMOHUMBI, 0003HAYAIOIIHE MPUPOIHBIC 30HBI), OJHAKO OHA CIYXKHUT HE JIJIs
yKa3aHUs Ha peajbHble reorpaduueckue 00beKThI, a sl BEIpaKEHUS a0CTPAKTHBIX TIOHSITHH — BOJIH,
CyIbOBI, IpeHa3HaueHus. JJaHHbII KOHTPACT WUTIOCTPUPYET TIABHYIO TUJIEMMY, CTOSIIYIO MEpe.
MEePEBOAYUKOM: TMPEINOYECTh COXpaHEHHe OYKBaJIbHOM TOYHOCTH WIIM TIEpeaady SMOIMOHAIBHOTO
JyXa OpUTHMHANA, MHBIMH CJIOBaMH, BEIOPATH JTU CTPATETUIO (DOPSHHU3AINH UITU JIOMECTHKAITIH.

B wurore, cpaBHMBas OpuUIrMHalN M IEPEBOA, Mbl BUIUM, KaK KUIUIMHIOBCKash MMIIEPCKast
Kaprorpadus yCTyHmaeT MECTO POMAaHTHYECKOMY KocMocy. OTa TpaHchopmanus yOeTUTeNIbHO
IIOKa3bIBAET, YTO CPEACTBA XYA0KECTBEHHON M300pa3UTEIbHOCTH B aHIJIMHCKOM SI3bIKE HE SIBJIAIOTCS
CTaTMYHBIM HA0OPOM IPUEMOB — OHU OTKPBIBAIOT MyTh K NOHUMAHUIO KYJbTYPHOT'O KOJIa B IIEJIOM.

AHrnmiickas s3bIKOBast KapThHa MHpa OTKPBIBACT IICPC] HAMH TaKOC CBOC BaKHEHIIIEE
CBOfICTBO, KakKk YCTPEMJIICHHOCTH K TapMOHH3alMM 3€MHOI'0 IPOCTPaHCTBA, KOTOPOC IOOJIKHO
34aroBOPUTH Ha A3BIKC CUMBOJIOB, YIIPOITAOIIUX OPUCHTAINIO.

3HaueHUE W q)yHKIII/ISI CHUMBOJIOB MOT'YT paauKaJIbHO MCHATHCA B 3aBUCUMOCTH OT
KYJIBTYPHOI'O KOHTCKCTA M 3aJa4 IICpCBOAYMKA, IIpEBpaliaiCb HN3 MHWHCTPYMCHTA OIIMCAHUA
PCATBHOCTHU B UHCTPYMCHT CO3JaHHA HOBOT'O, ITO9aC COBECPIICHHO MHOI'0, Xy IOXKCCTBCHHOI'O MHUpaA.

B wurore xurmumHrosckas «Romany patteran» B mnepeBone KpykkoBa mpespamiaercs B
«UBITAaHCKYIO 3BE3Iy», ABISAS COOOW HE CTOJBKO JIEKCHUECKYIO0 TpaHC(POPMALUIO, CKOJIBKO
CEMHOTHUYECKYIO OIEepalo, 6Jaroaapst KOTopoil MeHseTcs: crioco0 MopokaeHus cMelcia. [lartepan
B OPUTHHAJIE CTAHOBUTCS MOHATHBIM IIOCBSIICHHBIM 3HAKOM, BIIMCAHHBIM B 3€MHOE IIPOCTPAHCTBO U
MpUHAIeKAIIM cepe KoueBOoi 3THOrpaduu, ¢ ee yTUIUTaApHOM, MparMaTUYHON CUMBOJIUKOM.

B mepeBojie ke «IbIraHcKast 3Be3/1a» MpeBpamaeTcst B aOCTPAKTHBIN, KOCMUYECKUI CUMBOI.
On Temepp He oOpaméH K 3HATOKY IBITAHCKHUX OOBMYaeB — OH aNeJUIMPyeT K BHUMAaHHUIO
POMaHTUYECKH HACTPOCHHOTO unTatTens. Lpirane as Hero He 9THOC, a MeTadopa J1to0BU, CBOOOIBI 1
NBIDKEHUs. B oTnnume oT maTTepaHa, 3Be3qa yKa3blBaeT MyTh HE Ha 3emiie, a B HeOe, TO ecCTh
ONpeseNsieT BEKTOp CyAbObl. DBBITOBOW OpHUEHTHp B  pe3ylbTaTe d3TOTO  CTAHOBUTCS
HK3UCTEHLUATBHBIM MasKOM.

Ora TpaHcdopMaius ykasbBaeT Ha Mepexo]l OT UMIIEPCKON peanbHOCTH B Mupe Kumuunra,
I7le BCEJIEHHas II03HaBaeMa M KapTorpadupyema, K yHuBepcyMy KpyxkkoBa — pOMaHTHYHOMY,
0ECKOHEUYHOMY, CAKPaJIbHOMY U TIOJIBIIACTHOMY OJTHOW MOATHYECKOW MHTYHUIIHH.

<{IpiraHckas 3Be3fa», MOSABIAIOMASACS B PYCCKOM IIEPEBOJE, SBISAETCS CHMBOJIOM,
PacKpBIBAIOIUM PYCCKUI KyJIbTYPHBIN KOJl, B KOTOPOM IIbIFaHCKas Jyllla CTUXUITHA, HEYJEpKUMaA B
rpanunax. [lonoOHoro npencrasnenust B opuruHaie KumiauHra He ObIIO, OHO MOJHOCTBIO CO3/IaHO
Kpy>XKKOBBIM B IIpoILIECCE <KYJIBTYPHOH TPAaHCIUIAHTALIUN.

17



Innovation Humanities and Social Sciences Research
Volume 22, Issue 8 (2026). ISSN: 2949-1282

4. MOP®OJIOI'USA KAK 3EPKAJIO KYJIBTYPHOI'O KOJA

Mopdoaoruueckuii aHaau3 BISABISECT KIIOUEBBIE PA3INYMs PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTO TEKCTA.
B opurunane npeob6nagaror riuaronsi-umnepatussl (Follow! Come away!) u Hapeuust HanpaBICHHS
(over, under, north, west), uto cozgaer KapTHHY MUpa Kak MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE HYKHO H3MEPHTh,
IPONTH M MOAYMHUTH — 3TO UMIEpcKas MOOMIBHOCTb. Y KpyKKoBa Takke MHOI'O MMIIEpaTHBOB
(«yxoam»), ecTh MPU3BIB «BIEPEI», HO CHUKEHA YaCTOTHOCTh HAPCUUIl HAIIPABJICHUS; UX 3aMECHSIOT
MMEHHbIE KOHCTPYKIUH C MpeaoraMu («k aiicoepramy», «10 LIMPOT», «Ha 3aKaT»). Mup B niepeBojie
IIPEJICTAET HE KaK CETh IyTEH, a KaK Ha0Op CaKpaJIbHbIX JIOKYCOB, KOTOPbIE HY’KHO IOCETUTh. ba3oi
KapTMHbl MHpa B IIepeBOJie CTajl0 IepeceyeHHe CTPYKTYpbl, CO3JAHHOM HMEHaMHu
CYUIECTBUTEIFHBIMU, O0O3HAYAIONIMMH JIOKYChl, M HMIEPATHBAMH, BBIPAKAIOIIMMU HMITYJIbCHI:
nepBas CTPYKTypa (GOpMHpYeT Kapkac cakpajibHOH reorpaduu, BTOpass — BOJIEBOM IOpBIB,
MO3BOJISIOIINHN 3Ty reorpapuio OCBOUTS.

5. XYAOXKECTBEHHBIE CPEICTBA B KOHTEKCTE OCMBICJIEHUS
KYJBbTYPHOT'O KOJA

N300pa3uTenbHO-BBIPa3UTEIbHBIE CPEJCTBA PA3IUYAIOTCS IO CTENEHH KOHKPETHOCTH.
Kunmmar ucnosnp3yeT peaauy B KadecTBe TPOIOB. patteran kak OyKBajbHBIM 3HaK Ha JOpOre,
TOYHBIC [BETOBBIC AMHUTETHI, Kak purple wave, opal beach. KpyxkoB pomaHTHU3UpyeT TEKCT. Y HEro
TOSIBIISIETCSI HE TOJIBKO «IIBITAHCKasl 3B€371a» BMECTO IIBITAaHCKOTO 3HaKa Ha jopore (patteran), HO U
«Oyps, kak boxxbs Metna» (cpaBHeHue BMecTo Mmetadopsl «besom of God» (boxbs merna) mms
0003HaueHHs FOKHOTO BeTpa), Oosee SMOIMOHAJBHBIE M KPAaCOYHBIE SMHUTETHI («Oarpoerorine
Hebecay, «becnputoTHas Tockay). CHHTakcM4eckne (GUrypsl B JBYX TEKCTax BKIIOYAIOT aHadopy,
napaulieln3M, pUTOpUYecKre BOCKINIanus, Ho y KpyxkoBa oHu Oosee skcripeccuBHbI. VIHBepcHn B
NIEPEeBO/IE OPUEHTHPOBAHBI Ha PYCCKYIO AMHMYECKYI0 TPaauIMI0 («K CHHUM aiicOepram CTBUIBIX
MODEi»).

0600mmM ckazanHoe: KUTIIMHT UCTIONIBb3YeT TPOIIbI, YTOOBI CO3/1aTh OHTOJIOTHYECKH TOYHYIO
KapTUHY MHpa, B KOTOPOW 3HAKH YacTO PaBHBI BEIIaM, a SIUTETHI YKa3bIBAIOT Ha KOHKPETHBIE WX
cBoiicTBa. Kpy»KKOB, Ha000pOT, WHCIOJNB3YeT H300pa3UTENbHbIE CpEICTBAa s OTPaKEHUs
AMOITMOHAIBHON PEATbHOCTH U MU(OTIOATHIECKOMN YCIIOBHOCTH.

Peasmu aHrnmiickoro OpuruHaga TpPaHC(HOPMHUPYIOTCS Yy HEro B CHMBOJIBI, IPSIMbIE
0003HaUYeHUs BeIlIeH MPEeBpaIlaloTCs B TPOIIbI, HEUTPaIbHBINA KOJIOPUT aHTIUICKOTO CTUXOTBOPEHUS
oboraraercs HapsHKEHHOM 11BeTOBOM raMMoil. CHHTaKCHC COXpaHseT U3HaYallbHbIe (PUTYPBI, TAKUE
KaK Tapajuienan3M, aHaopa, HO OHM IMPHOOPETalOT MHTOHALIMIO SMUYECKOro ckaza. B pycckom
IIEPEBOJIE TOSABIIAETCS HE CTOJBKO «BMJ» AHIVIMMCKOrO IMPOCTPAHCTBA, CKOJBKO €ro AYLIEBHBIN
<«cnenok> Pycckuii mepeBoa BocrpuHuMaeT reorpaduio KurummHra He Kak 3eMHYIO KapTy, a Kak
CHUMBOJIBI, (PUKCHPYIOIIUE JIUPUUYECKUE TOPHIBBI, & CPEACTBA XYI0’KECTBEHHOM M300pa3UTEIbHOCTH
BOCITPOM3BOJAT HE caMy KapTHHY MHpA, a IEPEIat0T YyBCTBO CONPUYACTHOCTH €H.

6. 3AKJIFOYEHUE

Takum 00pa3oM, KOMIApaTUBUCTCKUM aHAIN3 yOEAMTENbHO MOKA3bIBAET, YTO MEpe] HaMHU
JBa POJICTBEHHBIX, HO pa3IUYHBIX NpOHM3BeACHUs. KUIUIMHT Hamucal WMIEpPCKyro Oautaiy,
BIIUCAHHYIO B KOHKPETHYIO reorpaduio bpuranckoit nmmepun. KpyKXKoB mepeBen €€ B PErucTp
pycckoro CepeOpsiHOTO Beka, co3faB (GuIOCO(CKUI THMH SK3UCTCHIMAIBLHOW cBOOOAE, TIE
HbIraHCKasA 3BC3Jla CTAHOBUTCA CHUMBOJIOM BHYTPCHHCI'O 30Bad, a 3C€MJId Y HOI' — HanaHOfI 3a
MIPEOJIOJIEHUE CTpaxa M OceIocTh. [lepeBoj COXpaHWII SHEPTHIO, PHUTM H KIIFOYEBBIE 00pa3bl
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OpUTMHANIa, HO TEPEKOIUPOBAI HMX B HHYIO KYJIbTYPHYIO CHUCTEMY, YTO U OOECIEYMIIO 3TOMY
CTUXOTBOPEHHUIO TaKylO IOMYJSIPHOCTh B Poccuu, rne OHO 4acTO BOCIPUHUMACTCS KaK MCKOHHO
pycckoe, a He IepeBoAHOE. B KOHIlE cTaThbu NPUBOJAUTCS NIEPEUEHDb CATOB, KOTOPHIE YKa3bIBAIOT HA
9TOT POMAHC KaK Ha PyCCKUI WIX LBITAHCKUN, MHOT/IA ¢ yKa3aHueM Ha uMs Kumuunra.

[Tpu momomu Mopdosoruueckux cpeacts P. KummuHr coznaer kapTuHy Mupa, MpoCTPaHCTBO
KOTOPOTO MOKHO M3MEPUTh U MPOWTH: HMIIEPATHBBl W HApeuus HaIpPaBISIOT U (OPMUPYIOT
auHaMuKy VMnepuun, MUp KOTOPOH MOMJIEKUT KapTorpadupoBaHUIo.

I'M. KpykKkoB, Hao0OpOT, HCIOJIb3yeT BMECTO HAapeYHil MMEHHbIE KOHCTPYKIMH C
IpeaioraMu, Tak 4To CeTh IMyTed mpeoOpakaeTcss B IApCTBO CAKPAIBHBIX JIOKYCOB. JIBM)KEHHE B
PYCCKOM TIepeBOJie — HE CTOJIbKO MPOKJIaJbIBAaHUE MapIIpyTa, CKOJbKO BOJEBOE YCUJIHE IO
OCBOCHHIO aKCHOJOTUYECKH 3HAYMMBIX ITyHKTOB.

Peamuu (patteran, besom of God) m KOHKpeTHBIC IIBETOBBIE SMUTETHI (purple wave, opal
beach) cranoBsTcs y Kummuara n300pa3uTebHO-BBIPA3UTEIHHBIMU CPEJACTBAMH, KOTOPHIE CIyXKaT
Kak O0O3HAYEHUIO BelIe M HMX CBOWCTB, TaKk MU (PUKCALUU IMIHUPUYECKOM ITAHHOCTH MHpa C
MAaKCHUMaJIbHON OHTOJIOTUYECKON TOUHOCTHIO.

V¥ KpyKKoBa TEKCT CTAHOBUTCSI POMAHTU3UPOBAHHBIM, pealuil NMPeoOpazyoTCcsl B CUMBOJIB
(«upIraHckas 3B€3/1a»), MpsSIMble HOMMHALIMK CTAHOBATCS CpaBHEHUSAMU («Oyps, Kak boxbsa meTnay),
a HEUTpaJbHbIM KOJOPUT yCTYyNaeT MECTO HAPSKEHHOM SMOLIMOHATIBHOM raMMe («CHHUE aiicoepruy,
«barpogerome Hebecay). Jlaxke cCUHTaKCUYecKHe (QUTYpPHI, OOIIUE C OPUTHHAIOM, B IIEPEBOJIC
o0oram@arTcss MHTOHALUSAMHU PYCCKOIO SMUYECKOr0 CKa3a, 4YTO BHOBb YIIyOJiseT MpoMNacTs,
Pa3BeP3IIYIOCS MEXKIy aHTITUICKON «KapTOi» MPOCTPAHCTBA M €T0 PYCCKUM «JIyIIEBHBIM CIICITKOM.

Ecnu rosopute B TepmuHax FO.M. JloTmaHa, yka3aHHble TpaHC(OpPMAallMHU, KacaroIluecs
MOp(}ONOrMM U TPOMMKH, YKa3blBalOT Ha <KYyJbTYPHYIO TpaHCIUIaHTauui0> KumimHr coszgain
CTUXOTBOPEHHE B aHpe MOAM(PUIMPOBAHHON HMIIEpPCKON Oayiaabl, MOCBATUB €€ BEPHOCTU
HAIIMOHAJILHOMY YyBCTBY ITyTH, BIIMCAHHOTO B reorpaduio bpuranckoil mMrepuu, e MbITaHCKUN
IaTTepaH NOSABIIAETCS KaK 3HAK BHYTPUATHUUECKON KOMMYHUKALIMKA U OCBOEHUS 3€MHBIX IIPOCTOPOB.

KpyxkoB cooTHec ee ¢ Tpanuiueii pycckoro CepedpsiHoro Beka, co3aaB GUIocoPpCKuii THMH
cBO0O/IE, B KOTOPOM «IIbITAHCKAs 3Be37[a» IMOSABJISCTCS HE Kak OBITOBOH OpUEHTHp, a Kak
AK3UCTEHIIUATBHBINA MasK, YKa3bIBAIOIINI HE CTOJILKO MyTh HA 3eMJIe, CKOJIBKO CYIh0Y B OecKpaitHeM
CaKpaJIbHOM KOCMOCE.

[TepeBoa coxpaHsieT HE TOJIBKO JHEPTUI0 W PUTM, HO M KJIIOYEBBIE 00pa3bl OpHUTHHANA.
OnHako nepeBONYMK M3MEHHMJ MX B COOTBETCTBUM C KOJAAMH PYCCKOW KYJbTYpPHOH CHCTEMBI.
OTTankuBasiCh OT HMMIIEPCKON KapTorpaduu, OH MEePEeXOAUT K POMAHTHYECKOMY YHHBEPCYyMY,
YCTPEMIISISICh OT 3THOTPAPUIECKON KOHKPETUKH — K CHMBOJIMYECKON YHUBEpCAIbHOCTH. FIMEHHO 7Ta
MHOTI'OIUIAHOBAsA IIEPEKOJUPOBKA, 3aTPOHYBIIAass M I'PaMMaTHUKy, M IIOITUKY TEKCTa, IMO3BOJIMIIA
CTUXOTBOpeHHI0 o0pectu B Poccum Takyio mnomynspHocTb. B pe3ynabTare OHO — 4acTo
BOCIIPUHUMAETCA HE KaK MEPEBOJl, a KAaK MCKOHHO PYCCKOE CTUXOTBOPEHHE, YTO MOATBEPKIAET
OPraHUYHOCTh KYJbTYPHOU TpaHCIIAHTAILMH, ocyiecTBiIeHHON .M. KpyKXKOBBIM.
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